Walkie Talkie RC-6430

ENGLISH

1 Getting started

Thank you for purchasing this TOPCOM product. This product has been
designed and assembled with utmost care for you and the environment.
Because we at TOPCOM like to think of the future of our planet and our
children, we aim to do our best to help saving the environment. This is why
we decided to reduce the number of pages of our user guides and product
manuals. In this short manual provided with your TOPCOM device you can
find a brief explanation of how to install and use your TOPCOM device. If
you would still like to discover all the features of your new TOPCOM device,
please visit our website (www.tristar.eu) where you can download the
complete user manual in your language. By doing this TOPCOM hopes to
do its share to make our planet a better place, but we can only succeed with
your help!

1.1 Safety

)
Warning. Not suitable for children
under 3 years

1.2 Battery installation

1. Remove the screw on the backside of the unit.

2. Pull the battery cover tab and gently remove the battery cover.

3. Install 3 ‘AAA batteries following the polarity as shown.
Re-install the battery cover.

Dispose of used batteries according to the instructions.

2 Description
1. Display

. Volume button
. On/off button

. Channel button

. Push to talk button PTT

Using the Twintalker

1 Turning the unit on/off
o turn on:
Press and hold the (}) -On/off button for 3 seconds. The unit will
“beep” and the display will light up.
To switch off:
. Press and hold the (I) -On/off button for 3 seconds. The unit will
“beep” and the display will turn blank.
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3.2 Adjusting Speaker volume

There are 4 levels of speaker volume

Press the volume button to adjust the speaker volume. Each press will
adjust the volume level.

3.3 Receiving a signal
The unit is continuously in the receive mode when the unit is switched on
and not transmitting..

3.4 Transmitting a signal

. Press and hold the PTT-button to transmit.

. Hold the unit in a vertical position with the microphone 10 cm from the
mouth and speak into the microphone.

. Release the PTT-button when you want to stop transmitting.

3.5 Changing channels
Press the channel button to change the channel, with each press the display
colour will change. Each colour indicates a channel.

4 Guarantee

This product is guaranteed for 24 months granted. Your warranty is valid if
the product is used in accordance to the instructions and for the purpose for
which it was created. In addition, the original purchase (invoice, sales slip
or receipt) is to be submitted with the date of purchase, the name of the
retailer and the item number of the product. For the detailed warranty
conditions, please refer to our service website: www.service.tristar.eu

5 Guidelines for protection of the environment

This appliance should not be put into the domestic garbage
at the end of its durability, but must be offered at a central
point for the recycling of electric and electronic domestic
appliances. This symbol on the appliance, instruction manual
and packaging puts your attention to this important issue.
The materials used in this appliance can be recycled. By
recycling of used domestic appliances you contribute an
important push to the protection of our environment. Ask your local
authorities for information regarding the point of recollection.

Walkie Talkie RC-6430

NEDERLANDS

1 Om te beginnen

Hartelijk dank voor de aankoop van dit TOPCOM-product. Dit product

is met de uiterste zorg voor u en het milieu ontworpen en gemonteerd.
Bij TOPCOM zijn we begaan met de toekomst van onze planeet en

onze kinderen, en daarom doen we ons uiterste best om het milieu te
sparen. Daarom hebben we besloten het aantal pagina's van onze
gebruikershandleidingen en producthandleidingen te beperken. In deze
korte handleiding die bij uw TOPCOM-toestel wordt geleverd, wordt kort
uitgelegd hoe u uw TOPCOM-toestel moet installeren en gebruiken. Als
u alle functies van uw nieuwe TOPCOM-toestel wilt ontdekken, raden wij
u aan om naar onze website te gaan (www.tristar.eu); daar kunt u de
volledige gebruikershandleiding in uw taal downloaden. Op die manier
hoopt TOPCOM een bijdrage aan een betere toekomst voor onze planeet
te leveren, maar dat kan alleen met uw hulp!

1.1 Veiligheid

)
Waarschuwing. Niet geschikt voor
kinderen jonger dan 3 jaar

1.2 Batterijen plaatsen
1. Verwijder de schroef op de achterkant van het apparaat.
2. Trek aan het lipje van het batterijdeksel en verwijder het deksel
voorzichtig.
3 Plaats 3 'AAA' alkaline- of oplaadbare batterijen volgens de getoonde
polariteit.
4 Plaats het batterijdeksel terug.

Gebruikte batterijen afvoeren volgens lokale voorschriften of volgens
de bij het product geleverde handleiding.

2 Omschrijving

1 Display

2 Volumeknop

3. Aan/Uit-knop

4 Kanaalknop

5 Druk om te spreken op de knop PTT

3 De Twintalker gebruiken

3.1 Het toestel in- en uitschakelen

Inschakelen:

. Druk op en houd de () -Aan/Uit-knop voor 3 seconden ingedrukt. Het
apparaat zal een pieptoon laten horen en de display zal oplichten.

Uitschakelen:

. Druk op en houd de () -Aan/Uit-knop voor 3 seconden ingedrukt. Het
apparaat zal een pieptoon laten horen en de displayverlichting zal
doven.

3.2 Luidsprekervolume instellen

Er zijn 4 luidsprekervolume niveaus

Druk op de volumeknop om het volume aan te passen. Elke druk op de
knop zal het volumeniveau aanpassen.

3.3 Een signaal ontvangen
Het toestel staat voortdurend in de ontvangstmodus wanneer het is
ingeschakeld en niet aan het zenden is.

3.4 Een signaal zenden

. Druk op en houd de PTT-knop ingedrukt om te zenden.

. Houd het toestel verticaal met de microfoon op 10 cm afstand van
uw mond en spreek in de microfoon.

. Laat de toets PTT los als u wilt stoppen met zenden.

3.5 Kanaal veranderen
Druk op de kanaalknop om het kanaal te veranderen, met elke druk op de
knop zal de displaykleur veranderen. Elke kleur geeft een kanaal aan.

4 Garantievoorwaarden

Op dit product wordt een garantie van 24 maanden verleend. Uw garantie
is geldig wanneer het product is gebruikt in overeenstemming met de
gebruiksaanwijzing en voor het doel waarvoor het gemaakt is. Tevens dient
de originele aankoopbon (factuur, kassabon of kwitantie) overlegd te
worden met daarop de aankoopdatum, de naam van de retailer en het
artikelnummer van het product. Voor uitgebreide garantievoorwaarden
verwijzen wij u naar onze servicewebsite: www.service.tristar.eu

5 Aanwijzingen ter bescherming van het milieu

Dit product mag aan het einde van zijn levensduur niet bij het
normale huisafval worden gedeponeerd, maar dient bij een
speciaal inzamelpunt voor het hergebruik van elektrische en
elektronische apparaten te worden aangeboden. Het
symbool op artikel, gebruiksaanwijzing en verpakking
attendeert u hierop. De gebruikte grondstoffen zijn geschikt
voor hergebruik. Met het hergebruik van gebruikte apparaten
of grondstoffen levert u een belangrijke bijdrage aan de bescherming van

ons milieu. Informeer bij uw lokale overheid naar het bedoelde inzamelpunt.

www.tristar.eu

FRANCAIS

1 Avant de commencer

Nous vous remercions d'avoir choisi ce produit TOPCOM. Cet appareil a
été congu et monté avec le plus grand soin pour répondre a vos besoins,
dans le respect de I'environnement. Soucieux de I'avenir de notre planéte
et de nos enfants, nous tentons de faire le maximum pour préserver
I'environnement. C'est la raison pour laquelle nous avons réduit le nombre
de pages de nos manuels d'utilisation et de nos guides de produits. Dans
ce petit manuel fourni avec votre appareil TOPCOM, vous trouverez un
résumé du mode d'installation et d'utilisation de celui-ci. Toutefois, si vous
souhaitez découvrir toutes les fonctionnalités de votre nouvel appareil
TOPCOM, vous pouvez visiter notre site web (www.tristar.eu) et
télécharger le manuel d'utilisation complet dans votre langue. De cette
maniére, TOPCOM espére contribuer a la préservation de notre planete,
mais nous ne pouvons y arriver qu'avec votre aide !

1.1 Sécurité

S
Mise en garde. Ne convient pas aux
enfants de moins de 3 ans.

.2 Mise en place des piles

. Enlevez la vis a I'arriére de I'appareil.

. Poussez I'onglet sur le couvercle du compartiment a piles et retirez le
couvercle.

. Installez 3 piles de type AAA en respectant la polarité indiquée.

. Remontez le cache des piles.

Mettez au rebut les piles usagées conformément aux instructions.
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Description

écran

Bouton du volume

Bouton Marche/Arrét

Bouton Canal

Appuyez sur le bouton Parler PTT
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Utilisation du Twintalker

3.1 Mise en marche/arrét de I'appareil.

Mise en marche :

. Maintenez le bouton Marche/Arrét enfoncé (b - pendant Marche/
Arrét 3 secondes. L'appareil bipera et I'écran s'allumera.

Arrét :

. Maintenez le bouton Marche/Arrét enfoncé (b - pendant Marche/
Arrét 3 secondes. L'appareil bipera et I'écran s'éteindra.

3.2 Réglage du volume du haut-parleur

Il existe 4 niveaux de réglage du volume du haut-parleur.

Appuyez sur le bouton du volume pour régler le volume du haut-parleur.
Chaque appui augmentera le niveau du volume.

3.3 Réception d’un signal
L’appareil regoit en permanence en mode réception lorsqu'’il est allumé et
n’émet pas.

3.4 Emission d’un signal

. Maintenez le bouton PTT enfoncé - pour émettre.

. Tenez I'appareil a la verticale avec le micro @ 10 cm de votre bouche
et parlez dans le microphone.

. Relachez le bouton PTT pour cesser d’émettre.

3.5 Changement de voie
Appuyez sur le bouton Canal pour changer de canal, la couleur de I'écran
changera a chaque appui. Chaque couleur indique un canal.

4 Garantie

Ce produit est garanti pour une période de 24 mois. Votre garantie est
valable si le produit est utilisé selon les instructions et pour 'usage auquel
il est destiné. De plus, la preuve d'achat d'origine (facture, regu ou ticket de
caisse) doit étre présentée, montrant la date d'achat, le nom du détaillant et
le numéro d'article du produit. Pour connaitre les conditions de garantie
détaillées, veuillez consulter notre site Internet de service :
www.service.tristar.eu

5 Directives pour la protection de I’environnement

Cet appareil ne doit pas étre jeté aux ordures ménagéres a
la fin de sa durée de vie, mais doit étre rendu a un centre de
recyclage d’appareils ménagers électriques et électroniques.
Ce symbole sur I'appareil, La notice d’emploi et 'emballage
attirent votre attention sur ce sujet important. Composants
utilisés dans cet appareil sont recyclables. En recyclant les
appareils ménagers. Usagés, vous contribuez a un apport
important a la protection de notre. Environnement. Adressez vous aux
autorités locales pour des renseignements concernant le centre de
Recyclage

DEUTSCH

1 Erste Schritte

Vielen Dank, dass Sie sich zum Kauf dieses Produkts von TOPCOM
entschieden haben. Dieses Produkt wurde mit der héchsten Sorgfalt fiir Sie
und die Umwelt entwickelt und hergestellt. Wir bei TOPCOM machen uns
Gedanken Uber die Zukunft unseres Planeten und unserer Kinder. Daher
geben wir unser Bestes, um die Umwelt zu schiitzen. Aus diesem Grund
haben wir uns entschieden, die Seitenzahlen unserer
Bedienungsanleitungen und Produkthandblicher zu reduzieren. In dem
Kurzhandbuch, das lhrem TOPCOM-Gerét beiliegt, finden Sie eine kurze
Anleitung zur Installation und Bedienung Ihres TOPCOM-Gerates. Wenn
Sie gern mehr tber die Funktionen lhres neuen TOPCOM-Gerétes erfahren
mdchten, besuchen Sie uns bitte im Internet (www.tristar.eu). Dort kbnnen
Sie die vollstdndige Bedienungsanleitung in Ihrer Sprache herunterladen.
Mit diesem Schritt méchte TOPCOM seinen Beitrag dazu leisten, unseren
Planeten Erde zu verbessern. Doch das gelingt nur mit lhrer Hilfe!

1.1 Sicherheit

S
Warnung. Nicht geeignet fir Kinder
unter 3 Jahren.

.2 Batterien/Akkus einlegen

. Entfernen Sie die Schraube auf der Riickseite des Gerats.

. Ziehen Sie an der Klappe der Batteriefachabdeckung und entfernen
Sie vorsichtig die Batteriefachabdeckung.

. Installieren Sie 3 ‘AAA’ Batterien und achten Sie auf die Polaritat,
siehe Abbildung.

. Installieren Sie die Batterieabdeckung wieder.

Verbrauchte Batterien laut Anweisungen entsorgen.
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2 Beschreibung

1 Display

2. Lautstarketaste

3. Ein-/Aus-Taste

4.  Sendertaste

5 Push to talk-Taste PTT
3

Twintalker verwenden

3.1 Geriét ein-/ausschalten

Einschalten:

. Driicken und halten Sie die (}-Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang. Das
Gerat piept und das Display leuchtet auf.

Ausschalten:

. Driicken und halten Sie die (}-Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang. Das
Gerat piept und das Display erlischt.

3.2 Lautsprecher-Lautstérke einstellen

Die Lautsprecher verfligen Uber 4 Lautstarkestufen.

Driicken Sie die Lautstarketaste, um die Lautstarke einzustellen. Jeder
Druck erhoht die Lautstérke.

3.3 Signalempfang
Das Gerat ist kontinuierlich im Empfangsmodus, wenn das Gerat
eingeschaltet ist und nicht sendet.

3.4 Signaliibertragung

. Driicken und halten Sie die PTT-Taste zur Ubertragung.

. Das Gerat mit dem Mikrofon 10 cm vom Mund entfernt senkrecht
halten und in das Mikrofon sprechen.

. Die PTT-Taste I6sen, wenn Sie die Ubertragung beenden méchten.

3.5 Kanile wechseln

Driicken Sie die Sendertaste, um die Sender zu wechseln. Bei jedem
Driicken @ndert sich die Farbe des Displays. Jede Farbe zeigt einen Sender
an.

4 Garantie

Dieses Produkt ist fiir 24 Monate garantiert. Ihre Garantie gilt, wenn das
Gerét entsprechend der Bedienungsanleitung firr seinen
Bestimmungszweck benutzt wird. Im Garantiefall reichen Sie bitte die
Kaufquittung ein, aus welcher das Kaufdatum, der Name des Fachhandlers
und die Geratenummer hervorgehen mussen.Detaillierte
Garantiebedingungen finden Sie auf unserer Website:
www.service.tristar.eu

5 Umweltschutzrichtlinien

Dieses Gerat darf am Ende seiner Lebensdauer nicht im
Hausmldill entsorgt werden, sondern muss an einer zentralen
Sammelstelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Haushaltsgeraten abgegeben werden.
Dieses Symbol auf dem Geréat, der Bedienungsanweisung
und der Verpackung lenkt Ihre Aufmerksamkeit auf diesen
wichtigen Fakt. Das bei diesem Geréat verwendete Material
kann recycled werden. Durch das Recyclen gebrauchter Haushaltgerate
leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Umweltschutz. Fragen Sie lhre
ortliche Behorde nach Informationen bezuglich einer Sammelstelle.

ESPANOL

1 Introduccion

Gracias por adquirir este producto de TOPCOM. Este producto ha sido
disefiado y montado teniendo el méximo cuidado para con usted y el medio
ambiente. En TOPCOM, nos gusta pensar en el futuro de nuestro planeta
y nuestros hijos, por lo que hacemos lo que esta en nuestras manos para
ayudar a conservar el medio ambiente. Por esta razon, hemos decidido
reducir el niUmero de paginas de nuestras guias del usuario, asi como de
nuestros manuales de producto. En este pequefio manual que se le facilita
junto con su dispositivo de TOPCOM, podra encontrar una breve
descripcion de como instalarlo y utilizarlo. No obstante, si desea conocer
todas las caracteristicas de su nuevo dispositivo de TOPCOM, visite
nuestra pagina web (www.tristar.eu), donde podra descargar el manual
del usuario completo en su idioma. Gracias a esta opcién, TOPCOM
espera contribuir a la mejora de nuestro mundo, jaunque solo podremos
lograrlo con su ayuda!

1.1 Seguridad

S
Advertencia. No apto para nifios
menores de 3 afios

1.2 Instalacién de las pilas

1. Retire el tornillo de la parte trasera de la unidad.

2. Tirar de la lenglieta de la tapa de las pilas y retire con cuidado la tapa
de las pilas.

3. Instale 3 pilas AAA segun la polaridad correspondiente.

4. Vuelva a colocar la tapa de la bateria.

Deseche las pilas gastadas conforme a las instrucciones.

Descripcion
Pantalla
Boton volumen
Botén encender/apagar
Botoén canal
Botén para hablar PTT

Uso del Twintalker

.1 Encendido/Apagado de la unidad

ara encender:

Pulse y mantenga presionado el Botén encender/apagar () durante
3 segundos. La unidad emitird un sonido "bip" y la pantalla se
iluminara.

Para apagar:

. Pulse y mantenga presionado el Boton encender/apagar (b durante
3 segundos. La unidad emitira un sonido "bip" y la pantalla se pondra
en blanco.
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3.2 Ajuste del volumen del altavoz

Hay 4 niveles de volumen del altavoz

Pulse el boton de volumen para ajustar el volumen del altavoz. Cada
pulsacién aumentara el nivel de volumen.

3.3 Recepcién de seial
La unidad esta continuamente en modo recepcion cuando esta conectada
y no transmite.

3.4 Transmision de sefial

. Mantenga pulsado el botén PTT para transmitir.

. Mantenga la unidad en posicion vertical con el micréfono a unos
10 cm de la boca y hable por el micréfono.

. Suelte el botén PTT cuando quiera dejar de transmitir.

3.5 Cambio de canales
Presione el botén de canal para cambiar el canal, cada vez que pulse, la
pantalla cambiara de color. Cada color indica un canal.

4 Garantia

Este producto cuenta con 24 meses de garantia. Su garantia es valida si el
producto se utilizan de acuerdo con las instrucciones y el propoésito para el
que se cred. Ademas, debe enviarse un justificante de la compra original
(factura, tiquet o recibo) en el que aparezca la fecha de la compra, el
nombre del vendedor y el nimero de articulo del producto.Para mas
detalles sobre las condiciones de la garantia, consulte la pagina web de
servicio: www.service.tristar.eu

5 Normas de proteccion del medioambiente

Este aparato no se debe desechar con los residuos
domeésticos cuando finalice su durabilidad, sino que se debe
ofrecer a un centro de reciclaje de aparatos eléctricos y
electrénicos domésticos. Este simbolo en el aparato, manual
de instrucciones y embalaje le avisa de este aspecto
importante. El los materiales utilizados en este aparato se
pueden reciclar. Mediante el reciclaje de electrodomésticos,
usted contribuye a fomentar la proteccion del medioambiente. Consulte a
sus autoridades locales para obtener informacion acerca del punto de
recogida.

This product is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the R&TTE directive 1999/5/EC. The Declaration of conformity can be found on: www.tristar.eu

SVENSKA

1 Forberedelser

Tack for att du kopt den har TOPCOM-produkten. Denna produkt har
utformats och monterats med stérsta omsorg om dig och om miljon.
Eftersom vi pA TOPCOM &r mana om var planets framtid och vara barn
stravar vi efter att géra vart basta for att hjalpa till att radda miljon. Det &r
darfor vi har beslutat att minska antalet sidor i vara bruksanvisningar och
produkthandbdcker. | denna korta bruksanvisning som foljer med din
TOPCOM-enhet hittar du en kort beskrivning av hur du installerar och
anvéander din TOPCOM-enhet. Om du &nda vill upptacka alla funktioner i
din nya TOPCOM-enhet kan du besoka var webbplats (www.tristar.eu)
dar du kan ladda ned den fullstdndiga bruksanvisningen pa ditt sprak.
TOPCOM hoppas att vi pa detta satt kan dra vart stra till stacken for att gora
var planet till en béattre plats, men vi behdver din hjalp for att lyckas!

1.1 Sakerhet

S
Varning. Ej lamplig fér barn under 3 ar

1.2 Installera batterier

1. Ta bort skruven pa enhetens baksida.

2. Draforsiktigt i batteriluckans flik och avlagsna forsiktigt batteriluckan.
3. Installera 3 "AAA™-batterier med den polaritet som visas.

4.  Satt tillbaka batteriluckan.

Kassera anvanda batterier i enlighet med instruktionerna.

Beskrivning

Display

Volym-knapp
Palav-knapp
Kanal-knapp

Push to talk-knapp PTT

Anvinda Twintalker

.1 Sla pal/av enheten

oOr att sla pa:

Hallin (})-Pa/av-knapp i 3 sekunder. Enheten “piper” och displayen
tands.

For att sla av:

. Hallin (})-P&/av-knapp i 3 sekunder. Enheten "piper” och displayen
blir tom.
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3.2 Justera hogtalarvolymen

Det finns 4 nivaer for hogtalarvolymen

Tryck pa volymknappen for att justera hogtalarvolymen. Varje tryck 6kar
volymnivan.

3.3 Taemot en signal

Enheten ar konstant i mottagningslage nér den &r paslagen och inte sénder.

3.4 Skicka en signal

. Hall in PTT-knappen for att sdnda.

. Hall enheten i vertikal position med mikrofonen 10 cm fran munnen
och tala in i mikrofonen.

. Slapp PTT-knappen nar du vill sluta sanda.

3.5 Bytakanal
Tryck pa kanal-knappen for att &ndra kanal. Varje tryck andrar displayens
farg. Varje farg indikerar en kanal.

4 Garanti

Denna produkt har en garanti pa 24 beviljade manader. Din garanti &r giltig
om produkten anvands i enlighet med instruktionerna och for det andamal
som den skapades. Dessutom, skall ursprungskopet (faktura, kassakvitto
eller kvitto) vidimeras med inképsdatum, aterférsaljarens namn och
artikelnummer pa produkten.For detaljerade garantivillkor, se var
servicewebbplats: www.service.tristar.eu

5 Riktlinjer for skyddande av miljon

Denna apparat ska ej slangas bland vanligt hushallsavfall nar
den slutat fungera. Den ska slangas vid en
atervinningsstation for elektriskt och elektroniskt
hushallsavfall. Denna symbolen pa apparaten,
bruksanvisningen och férpackningen gor dig uppmarksam pa
denna viktiga fraga. Materialen som anvénds i denna apparat
kan atervinnas. Genom att atervinna hushallsapparater gor
du en viktig insats for att skydda var milj6. Fraga de lokala myndigheterna
var det finns insamlingsstallen.

1 Sadan kommer du i gang

Tak, fordi du valgte dette TOPCOM-produkt. Dette produkt er udviklet og
samlet med den stgrst mulige omtanke for dig og for miljget. Da vi her hos
TOPCOM teenker pa vores bgrns og planetens fremtid, ger vi vores bedste
for at skane miljget. Dette er grunden til, at vi har besluttet at reducere
antallet af sider i vores brugervejledninger og produktmanualer. | denne
korte vejledning, der falger med din TOPCOM-enhed, finder du en kort
forklaring pa, hvordan du installerer og bruger din TOPCOM-enhed. Hvis du
alligevel skulle have lyst til at laeere mere om alle funktionerne pa din nye
TOPCOM-enhed, kan du besgge vores websted (www.tristar.eu), hvor du
kan downloade en komplet brugervejledning pa dit sprog. P4 denne made
haber TOPCOM pa at kunne bidrage til at gere vores planet til et bedre
sted, men det kan vi kun med din hjeelp!

1.1 Sikkerhed

)
Advarsel. Ikke egnet til barn under
3ar

1.2 Isaetning af batteri

1. Fjern skruen pa bagsiden af enheden.

2. Treek i tappen pa batteridaekslet, og fiern forsigtigt batteridaekslet.
3. Installer 3 stk. AAA batterier med polaritet som vist.

4.  Saet batterideekslet pa plads.

Bortskaffelse af brugte batterier, i henhold til instruktionen.

Beskrivelse

Display
Lydstyrkeknap
Teend/sluk-knap
Kanalknap

Trykknap for tale PTT

Sadan bruges Twintalker

.1 Teende og slukke for enheden

or at teende:

Tryk og hold &) -Teend/sluk-knap i 3 sekunder. Enheden vil "bippe",
og displayet vil lyse op.

For at slukke:

. Tryk og hold (})-Teend/sluk-knap i 3 sekunder. Enheden vil "bippe",
og displayet vil blive tomt.
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3.2 Justering af lydstyrken

Der er 4 niveauer for lydstyrken

Tryk pa lydstyrkeknappen for at justere lydstyrken. Hvert tryk vil forage
lydstyrken.

3.3 Modtagelse af et signal

Enheden er konstant i modtagefunktionen, nar den teendes og ikke sender.

3.4 Sende et signal

. Tryk pa og hold PTT-knappen for at sende.

. Hold enheden i en lodret position med mikrofonen 10 cm fra munden
og tal ind i mikrofonen.

. Udlgs PTT-knappen nar du gnsker at stoppe sendingen.

3.5 Skifte kanal
Tryk pa kanalknappen for at skifte kanal, for hvert tryk vil farven i displayet
skifte. Hver farver angiver en kanal.

4 Garanti

Dette produkt har en garanti pa 24 maneder. Garantien er gzeldende, hvis
produktet er anvendt i henhold til instruktionerne, og er anvendt til dets rette
formal. Ydermere, skal den originale (regning, bon eller kvittering)
medsendes sammen med kgbsdato, navn pa forhandler og produktets
varenummer.For detaljer om garantibestemmelserne henvises til vores
hjemmeside:www.service.tristar.eu

5 Retningslinjer for beskyttelse af miljoet

Dette apparat ma ikke bortskaffes sammen med
husholdningsaffaldet efter udtjent brug, men skal afleveres
pa en genbrugsplads for elektronik og kekkenapparater.
Dette symbol pa apparatet, vejledningen og emballagen
henviser til dette vigtige punkt. Materialerne, der er brugt i
dette apparat, kan genbruges. Ved at genbruge brugte
husholdningsartikler bidrager du med en vaesentlig hjeelp til
beskyttelse af miljget. Sperg dine lokale myndigheder hvor
genbrugspladserne er placeret.

1 Komme i gang

Takk for at du valgte dette produktet fra TOPCOM. Dette produktet er
utviklet og montert med omtanke for deg og miljget. Fordi vii TOPCOM
tenker pa fremtiden for miljget og vare barn, prever vi & gjere vart beste for
a verne miljget. Derfor har vi besluttet & redusere antall sider i
brukerveiledninger og brukerhandbgker for produkter. | denne korte
bruksanvisningen som fglger med ditt TOPCOM-produkt finner du en kort
beskrivelse av hvordan du installerer og bruker TOPCOM-produktet. Hvis
du vil vite mer om alle funksjonene og egenskapene til det nye TOPCOM-
apparatet, kan du ga til vart webomrade (www.tristar.eu), hvor du kan laste
ned den fullstendige bruksanvisningen pa ditt eget sprak. Pa denne maten
haper vii TOPCOM at vi kan bidra til & verne om miljget. Vi kan imidlertid
bare lykkes med din hjelp!

1.1 Sikkerhet

)
Advarsel. Ikke egnet for barn under
3ar

1.2 Sette inn batterier

1. Fjern skruen pa baksiden av enheten.

2. Trekk i sperrehaken for batteridekselet og fiern batteridekselet
forsiktig.

3. Installer 3 AAA batterier og folg polartitetsrekkefalgen som vist.

4.  Re-installer batteridekslet.

Deponer brukte batterier | folge anvisningene.

Beskrivelse

Display

Volumknapp

Pa/Av-knapp

Kanalknapp

Trykk PPT-knappen for & snakke

Bruk av dobbelttaleapparatet.

1 Sla enheten palav

la pa:

Trykk og hold () -Pa/Av-knapp i 3 sekunder. Enheten piper og
displayet lyser opp.

Sla av:

. Trykk og hold () -Pa/Av-knapp i 3 sekunder. Enheten piper og
displayet blir blankt.

W W ORON=N

3.2 Innstilling av talevolum

Det er 4 nivaer pa hgyttalervolumet.

Trykk volumknappen for & justere hoyttalervolumet. Hvert trykk gker
volumnivaet.

3.3 Signalmottaking
Enheten er kontinuerlig | mottaksmodus nar enheten er slatt pa og ikke
sender.

3.4 Signalsending

. Trykk og hold PTT-knappen for a sende.

. Hold enheten | en loddrett stilling med mikrofonen 10 cm fra munnen
og snakk inn | mikrofonen

. La lgs PTT-knappen nar du vil stanse sendingen..

3.5 Forandre kanaler
Trykk kanalknappen for & skifte kanal, hvert trykk endrer displayfargen.
Hver farge angir en kanal.

4 Garanti

Dette produktet er garantert i 24 maneder. Din garanti er gyldig dersom
produktet brukes i henhold til instruksjonene og det tilsiktede formalet. |
tillegg skal den opprinnelige kjgpsinformasjonen (faktura eller kvittering)
sendes inn med kjgpsdato, navnet pa forhandleren og produktets
varenummer. For detaljerte opplysninger om garantien, vennligst besgk
vart nettsted www.service.tristar.eu.

5 Retningslinjer for beskyttelse av miljoet

Dette apparatet skal ikke bli kastet sammen med
husholdningsavfallet nar brukstiden er omme, men levert til
et dertil egnet punkt for gjenvinning av elektriske og
elektroniske husholdningsapparater. Dette symbolet pa
apparatet, bruksanvisningen og emballasjen skal trekke din
oppmerksomhet mot dette viktige temaet. Materialene som
er brukt i dette apparatet kan resirkuleres. Gjennom
resirkulering av brukte husholdningsapparater gir du viktige bidrag til
beskyttelse av vart felles milje. Sper din forhandler eller lokale myndigheter
om hvor du kan leveres denne typen avfall.
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1 Kayton aloittaminen

Kiitos, etta ostit tdaman TOPCOM-tuotteen. Tama tuote on suunniteltu ja
valmistettu huolella sinua ja ymparistéa varten. TOPCOM haluaa ajatella
planeettamme ja lastemme tulevaisuutta, ja siksi pyrimme saastdmaan
ymparistda parhaamme mukaan. Siksi olemme paattaneet vahentaa
kayttdoppaidemme ja tuotekasikirjojemme sivumaaraa. Tasta TOPCOM-
laitteen mukana toimitetusta lyhyesta kasikirjasta 10ydat lyhyet ohjeet
TOPCOM-laitteesi asentamiseen ja kayttoon. Jos haluat kuitenkin tutustua
kaikkiin uuden TOPCOM-laitteesi ominaisuuksiin, kdy verkkosivuillamme
(www.tristar.eu), mista voit ladata taydellisen kayttajan kasikirjan omalla
kielellasi. Talla TOPCOM pyrkii osaltaan tekemaan planeetastamme
paremman paikan, mutta voimme onnistua siina vain sinun avullasi!

1.1 Turvallisuus

)
Varoitus. Ei sovellu alle 3-vuotiaille
lapsille.

.2 Paristojen asentaminen

. lIrrota laitteen takaosassa oleva ruuvi.

. Veda akkukotelon lapasta ja irrota kotelon kansi varovasti.

. Aseta kolme AAA-paristoa siten, ettéd navat ovat kuten kuvassa.
. Asenna paristokansi takaisin.

Havita kaytetyt paristot ohjeiden mukaisesti.

1
1
2
3
4

2 Kuvaus

1 Naytté

2 Aanenvoimakkuuden painike
3. Virtapainike

4 Kanavapainike

5 Puhepainike PTT

3

Twintalker-laitteen kaytto

3.1 Laitteen kdynnistdminen/sammuttaminen

Virran kytkeminen:

. Pida (}-Virtapainike painettuna 3 sekunnin ajan. Laitteesta kuuluu
piippaus ja nayttdon syttyy valo.

Virran katkaiseminen:

. Pida () -Virtapainike painettuna 3 sekunnin ajan. Laitteesta kuuluu
piippaus ja naytté sammuu.

3.2 Kaiuttimen danenvoimakkuuden saataminen
Kaiuttimen danenvoimakkuudelle on 4 tasoa

Voit saataa kaiuttimen aanenvoimakkuutta painamalla
aanenvoimakkuuspainiketta. Jokainen painallus nostaa
aanenvoimakkuuden tasoa.

3.3 Signaalin vastaanottaminen

Laite on aina vastaanottotilassa, kun sen virta on kytkettyna ja se ei laheta.

3.4 Signaalin lahettaminen

. Voit puhua pitdmalla PTT-painiketta painettuna.

. Pida laitetta pystyasennossa mikrofoni noin 10 cm:n etaisyydella
suustasi ja puhu mikrofoniin.

. Vapauta PTT-nappain, kun haluat lopettaa lahettamisen.

3.5 Kanavan vaihtaminen
Voit vaihtaa kanavaa painamalla kanavapainiketta. Nayton vari vaihtuu
jokaisella painalluksella. Jokainen véri iimaisee tiettya kanavaa.

4 Takuu

Talla tuotteella on 24 kuukauden takuu. Takuu on voimassa, jos tuotetta
kaytetaan ohjeiden mukaisesti seka sen oikeaan kayttotarkoitukseen.
Takuuhuoltoa varten on esitettéva ostotosite (lasku, lahetysluettelo tai
kuitti), josta kay ilmi oston paivamaara, jalleenmyyjan nimi ja tuotteen
tuotenumero.Tarkat takuuehdot ovat huoltosivustossamme
www.service.tristar.eu

5 Ympaéristonsuojeluohjeet

Tata laitetta ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana
kayttoikansa lopussa, vaan se on vietava sahko- ja
elektroniikkalaitteiden kierratyskeskukseen. Tama laitteessa,
kayttdoppaassa ja pakkauksessa oleva symboli huomauttaa
tasta tarkeasta seikasta. Kaikki laitteen materiaalit ovat
kierratettavia. Kierrattamalla kaytetyt kodinkoneet autat
suojelemaan ymparistda. Kysy paikallisilta viranomaisilta
tietoja kierratyspisteista.

Walkie Talkie RC-6430

ITALIANO

1 Prima d'iniziare

Grazie per avere acquistato questo prodotto TOPCOM. Questo prodotto &
stato progettato e montato prestando la massima cura a voi e all'ambiente.
Dato che a noi di TOPCOM piace pensare al futuro del nostro pianeta e dei
nostri figli, facciamo del nostro meglio per aiutare a proteggere I'ambiente.
Ecco perché abbiamo deciso di ridurre il numero di pagine delle nostre
guide utente e dei manuali dei prodotti. In questo breve manuale fornito con
il vostro dispositivo TOPCOM potrete trovare una breve spiegazione su
come installare ed utilizzare il vostro dispositivo TOPCOM. Se desiderate
scoprire tutte le caratteristiche del vostro nuovo dispositivo TOPCOM,
visitate il nostro sito (www.tristar.eu), dove potrete scaricare il manuale
completo nella vostra lingua. In questo modo, TOPCOM vuole fare la sua
parte per rendere il nostro pianeta un luogo migliore, ma per riuscirci
abbiamo bisogno del vostro aiuto!

1.1 Sicurezza

)
Avvertenza. Non adatto ai bambini al
di sotto dei 3 anni

1.2 Installazione della batteria

1. Rimuovere la vite sulla parte posteriore dell'unita.

2. Tirare la linguetta del coperchio del vano batterie e rimuovere
delicatamente il coperchio.

3. Installare 3 batterie ‘AAA’ secondo la polarita qui mostrata.

4. Reinstallare il coperchio delle batterie.

Smaltire le batterie usate secondo le istruzioni.

2 Descrizione

1 Display

2 Pulsante Volume

3. Pulsante ON/ OFF

4. Pulsante canali

5 Pulsante premere per parlare PTT
3

3

P

Utilizzare il Twintalker

.1 Spegnere e accendere l'unita
er accendere:
Premere e tenere premuto il Pulsante ON/ OFF (}) -per 3 secondi.
L'unita emettera un “beep” ed il display si accendera.
Per spegnere:
. Premere e tenere premuto il Pulsante ON/ OFF (}) -per 3 secondi.
L'unita emettera un “beep” ed il display diventera vuoto.

3.2 Regolare il volume dell’altoparlante

Ci sono 4 di volume dell'altoparlante

Premere il pulsante volume per regolare il volume dell'altoparlante. Ogni
pressione aumentera il livello del volume.

3.3 Ricevere un segnale
L'unita & continuamente in modalita di ricezione quando e accesa e non sta
trasmettendo.

3.4 Trasmettere un segnale

. Premere e tenere premuto il pulsante PTT-per trasmettere.

. Tenere I'unita in posizione verticale con il microfono a 10 cm dalla
bocca e parlare nel microfono.

. Rilasciare il pulsante PTT quando si vuole interrompere la
trasmissione.

3.5 Cambiare canale
Premere il pulsante canali per cambiare canale, ad ogni pressione il colore
del display cambiera. Ogni colore indica un canale.

4 Garanzia

Questo prodotto € garantito per 24 mesi. La garanzia € valida se il prodotto
viene utilizzato in accordo alle istruzioni e per lo scopo per il quale & stato
realizzato. Inoltre, deve essere fornita la prova di acquisto originale (fattura,
scontrino o ricevuta) riportante la data di acquisto, il nome del rivenditore e
il codice del prodotto.Per i dettagli delle condizioni di garanzia, consultare il
nostro sito web: www.service.tristar.eu

5 Linee guida per la protezione ambientale

Al termine del suo utilizzo questo apparecchio non deve
essere gettato tra | rifiuti domestici, ma deve essere
consegnato ad un punto centrale di raccolta per il riciclo delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche domestiche.
Questo simbolo sull'apparecchio, il manuale di istruzioni e la
confezione mettono in evidenza questo problema
importante. | materiali usati in questo apparecchio possono
essere riciclati. Riciclando i dispositivi domestici puoi contribuire alla
protezione del nostro ambiente. Contattare le autorita locali per
informazioni in merito ai punti di raccolta.

www.tristar.eu

PORTUGUES

1 Iniciar

Obrigado por ter adquirido este produto TOPCOM. Este produto foi
concebido e montado com o maior cuidado a pensar em si e no ambiente.
Porque na TOPCOM gostamos de pensar no futuro do nosso planeta e das
nossas criangas, tentamos fazer o nosso melhor para ajudar a salvar o
ambiente. Por isso, decidimos reduzir o nimero de paginas dos nossos
manuais de utilizador e dos produtos. Neste pequeno manual que Ihe é
fornecido com o seu aparelho TOPCOM pode encontrar uma explicagédo
breve sobre como instalar e usar o seu aparelho TOPCOM. Se quiser
descobrir todas as caracteristicas do seu novo aparelho TOPCOM, por
favor visite o nosso site (www.tristar.eu) onde pode descarregar o manual
do utilizador completo no seu idioma. Ao tomar esta iniciativa, a TOPCOM
espera dar o seu contributo para tornar o nosso planeta melhor, mas sé
podemos fazé-lo com a sua ajudal

1.1 Seguranga

S
Atencgao. Nao apropriado para
criangascom menos de 3 anos

.2 Colocagéo das pilhas

. Remova o parafuso da parte de tras do aparelho.

. Puxe a patilha da tampa do compartimento das pilhas e retire a
tampa cuidadosamente.

. Coloque 3 pilhas ‘AAA’ de acordo com o diagrama de polaridade.

. Re-ponha a tampa do compartimento das pilhas.

Siga as instrugoes para deitar fora as pilhas usadas.

1
1
2
3
4

N

Descrigao

1 Visor

2 Botdo do volume

3 Botéo ligar/desligar
4 Botdo do canal

5. Botéo para falar PTT
3

3

P

Como utilizar o Twintalker

.1 Ligar/desligar o dispositivo
ara ligar:
Mantenha pressionado o Botao ligar/desligar- () durante 3
segundos. O aparelho ird emitir um “bip” eo visor ird acender-se.
Para desligar:
. Mantenha pressionado o Botao ligar/desligar- () durante 3
segundos. O aparelho ird emitir um “bip” eo visor ird apagar-se.

3.2 Ajustar o volume de som do Altifalante

Existem 4 niveis de volume de som do altifalante.

Prima o bot&o do volume para ajustar o volume do som do altifalante. De
cada vez que o premir,ird aumentar o nivel de volume do som.

3.3 Rececgio de sinal
O dispositivo fica continuamente em modo de recegédo quando esta ligado
e nao esta a transmitir.

3.4 Transmissao de sinal

. Mantenha pressionado o botdo- PTT para transmitir.

. Mantenha o dispositivo na posigéo vertical com o microfone a 10 cm
da sua boca e fale para o microfone

. Deixe de pressionar o botdo-PTT quando quiser parar de transmitir.

3.5 Mudar de canal
Prima o bot&o do canal para mudar de canal, de cada vez que o premir, a
cor do visor irda mudar. Cada cor indica um canal.

4 Garantia

Este produto possui uma garantia de 24 meses. A sua garantia é valida se
utilizar o produto de acordo com as instrugdes e com a finalidade para a
qual foi criado. Além disso, a compra original (factura ou recibo da compra)
devera conter a data da compra, o nome do vendedor e o nimero de artigo
do produto. Para obter as condi¢des de garantia detalhadas, consulte o
nosso Website de servigo: www.service.tristar.eu

5 Orientagées para a protec¢do do meio ambiente

Este aparelho ndo deve ser colocado juntamente com os
residuos domésticos no final do seu tempo de vida util, deve
ser entregue num local adequado para reciclagem de
aparelhos domésticos eléctricos e electrénicos. Este simbolo
indicado no aparelho, no manual de instrugdes e na
embalagem chama a sua atengéo para a importancia desta
questdo. Os materiais utilizados neste aparelho podem ser
reciclados. Ao reciclar electrodomésticos usados esta a contribuir para dar
um importante passo na protecgdo do nosso meio ambiente. Pega as
autoridades locais informagdes relativas aos pontos de recolha.

CESKY

1 Bezpecnost

Dékujeme vam, Ze jste si zakoupili produkt TOPCOM. Tento produkt byl
navrzen a smontovan s maximalni péci o vas i Zivotni prostiedi. ProtoZze v
TOPCOMu pamatujeme na budoucnost nasi planety a naich déti, snazime
se ze vSech sil pomahat Zivotnimu prostfedi. Proto jsme se také rozhodli
snizit pocet stran nasich uzivatelskych pfiru¢ek a pfiruéek k produktiim. V
této kratkeé prirucce k zatizeni TOPCOM najdete struéné vysvétleni, jak
zatizeni TOPCOM instalovat a pouzivat. Pokud byste si dale prali odhalit
v8echny vlastnosti svého nového zafizeni TOPCOM, navstivte laskavé nasi
webovou stranku (www.tristar.eu), kde si mlzete stadhnout kompletni
uzivatelskou pfiru¢ku ve svém jazyce. Pokud toto udélate, TOPCOM doufa,
Ze timto pfispé&je k tomu, aby naSe planeta byla lep$im mistem pro Zivot.
Uspéchu ale muzeme dosahnout pouze s vasi pomoci!

1.1 Bezpecnost

)
Vystraha. Neni vhodné pro déti do
3 let

1.2 Vkladani baterie

1. Vyjméte Sroubek ze zadni ¢asti pistroje.

2. Zatadhnéte za jazycek krytu baterii a lehce kryt baterii sejméte.

3.  Vlozte 3 kusy baterii typu ‘AAA’ podle spravné polarity, jak je
zobrazeno.

4 Vratte zpét kryt baterie.

Pouzité baterie zlikvidujte podle instrukci.

Popis

Displej

Tlacitko hlasitosti
Vypina¢ On/Off
Tlacitko kanalu
Tlacitko hovoru PTT

N

Pouziti pristroje Twintalker

3.1 Zapnuti/lvypnuti pfistroje

Pro zapnuti:

. Na 3 sekundy stisknéte a pFidrzte Vypina& On/Off (). Pfistroj pipne
a rozsviti se displej.

Pro vypnuti:

. Na 3 sekundy stisknéte a pridrzte Vypina& On/Off () . Pistroj pipne
a displej pohasne.

3.2 Nastaveni hlasitosti reproduktoru

Existuji 4 irovné hlasitosti reproduktoru

Pro Upravu hlasitosti reproduktoru stisknéte tlacitko hlasitosti. Kazdy stisk
zvyS$i uroven hlasitosti.

3.3 Prijem signalu

Jednotka se nepretrZité nachazi v reZzimu pfijmu signalu, kdyz je zapnuta,
a nedochazi k vysilani signalu.

3.4 Vysilani signalu

. Pro odeslani stisknéte a pfidrzte tlacitko PTT.

. Podrzte pfistroj ve vertikalni poloze s mikrofonem 10 cm od ust a
mluvte do mikrofonu.

. Uvolnéte tlacitko PTT, kdyZ chcete prestat vysilat.

3.5 Zména kanalu
Pro zménu kanalu stisknéte tlacitko kanalu, kazdy stisk zméni barvu
displeje. Kazda barva udava vysilaci kanal.

4 Zaruka

Zaruka na tento vyrobek je 24 mésicll. Zaruka je platna tehdy, kdyz je
produkt pouzivan v souladu s i¢elem, pro néjz byl vyroben. Navic by bél byt
doloZen originalni doklad (faktura nebo doklad o koupi), kde je uvedeno
datum nakupu, jméno prodejce a produktové ¢islo vyrobku.Pro podrobné&jsi
informace o zaruce, prosim, navstivte nase servisni internetové stranky:
www.service.tristar.eu

5 Smérnice pro ochranu zZivotniho prostiedi

Tento pfistroj na konci své Zivotnosti nesmi byt odhozen do
béZného komunalniho odpadu, ale musi byt odnesen na
misto, kde se recykluji elektrické pfistroje a spotfebni
elektronika. Tento symbol na zafizeni, v navodu k obsluze a
na obalu vas na tuto duleZitou skutecnost upozorfiuje.
Materialy pouzité na toto zafizeni Ize recyklovat. Recyklaci
pouzitych domacich spotfebicd vyznamné pfispivate k
ochrané naseho Zivotniho prostfedi. Pro informaci ohledné sbérného mista
se obratte na vaSe mistni Grady.

POLSKI

1 Wprowadzenie

Dzigkujemy za zakup produktu firmy TOPCOM. Produkt ten zostat
zaprojektowany i wykonany z najwigkszg troskg o uzytkownika oraz
Srodowisko. Poniewaz w firmie TOPCOM myslimy o przysziosci naszej
planety oraz naszych dzieci, naszym celem jest zrobi¢ wszystko, aby
poméc ratowac $rodowisko naturalne. Dlatego zdecydowali$my o
zmniejszeniu liczby stron naszych instrukcji obstugi. W tej krétkiej instrukcji
dostarczonej z urzgdzeniem firmy TOPCOM mozna znalez¢ zwiezte
wyjasnienie dotyczace jego instalacji oraz uzytkowania. Jesli chcesz
dowiedzie¢ sig wigcej o wszystkich funkcjach swojego nowego urzadzenia
firmy TOPCOM, prosimy odwiedzi¢ naszg strone internetowg
(www.tristar.eu), z ktérej mozna pobra¢ kompletng instrukcje obstugi w
wybranym jezyku. W firmie TOPCOM mamy nadzieje, ze przyczynimy sig
w ten sposob do zmiany naszej planety w lepsze miejsca do zycia, ale
catkowity sukces odniesiemy tylko z Twojg pomocg!

1.1 Bezpieczenstwo

S
Ostrzezenie. Urzgdzenie nie jest

przeznaczone dla dzieci ponizej
3 roku zycia

1.2 Wkiadanie akumulatoréw

1. Wykreci¢ Srubke na tylnej $ciance obudowy urzgdzenia.

2. Przesun klapke komory akumulatoréw i ostroznie jg zdejmij.

3 Wiozy¢ 3 baterie typu AAA zwracajgc uwage na poprawng
polaryzacje.

4 Ponownie zamontowa¢ ostong baterii.

Zuzyte baterie nalezy unieszkodliwi¢ zgodnie z zaleceniami.

Opis
Wyswietlacz
Przycisk regulacji glosnosci
Przycisk WE/Wyt.
Przycisk wyboru kanatu
Przycisk PTT

Sposoéb korzystania z radiotelefonu Twintalker

® W ORENSN

.1 Wiaczenie/Wytaczenie urzadzenia
hcac wigczy¢ urzgdzenie nalezy:
Nacisnaé i przytrzymaé Przycisk Wt/ Wyt (b przez 3 sekundy.
Urzadzenie wyda sygnat dzwigkowy, a wyswietlacz sig wigczy.
Chcac wylaczy¢ urzadzenie nalezy:
. Nacisnaé i przytrzymaé Przycisk Wt/Wyt (b przez 3 sekundy.
Urzadzenie wyda sygnat dzwigkowy, a wyswietlacz sig wytaczy.

Q0

3.2 Regulacja gtosnosci gtosnika

Mozna wybra¢ jeden z 4 pozioméw gtosnosci

Nacisna¢ przycisk regulacji gtosnosci i w ten sposéb wyregulowac
gtosnosc¢. Kazde nacisniecie spowoduje zwigkszenie gtosnosci.

3.3 Odbior sygnatu
Z chwilg wigczenia, urzadzenie stale pracuje w trybie odbierania sygnatu.

3.4 Nadawanie sygnatu
. Chcac rozpoczg¢ nadawanie nalezy nacisngé i przytrzymacé przycisk
PTT.

. Radiotelefon nalezy trzymaé pionowo, nalezy méwi¢ do mikrofonu,
przy czym mikrofon powinien znajdowac sie okoto 10 cm od ust.
. Chcac przerwa¢ nadawanie nalezy zwolni¢ przycisk PTT.

3.5 Zmiana kanatow

Chcgc zmieni¢ kanat nalezy nacisng¢ przycisk wyboru kanatu; przy kazdym
nacisnieciu kolor wyswietlacza ulegnie zmianie. Do kazdego kanatu
przypisany jest inny kolor.

4 Gwarancja

Ten produkt posiada gwarancje na 24 miesigce. Gwarancja jest wazna, jesli
produkt uzywano zgodnie z instrukcjami i w celu, do ktérego zostat
przeznaczony. Dodatkowo nalezy dotgczy¢ oryginalne potwierdzenie
zakupu (faktura, kwit sprzedazy lub paragon) z datg zakupu, nazwg
sprzedawcy oraz numerem pozycji produktu.W celu uzyskania
szczegotowych warunkdw gwarancji nalezy odwiedzi¢ nasza strong
internetowa: www.service.tristar.eu

5 Wytyczne w zakresie ochrony srodowiska

Po zakonczeniu okresu zywotnosci urzadzenia tego nie
nalezy wyrzuca¢ wraz z odpadami domowymi; urzgdzenie to
powinno zostac¢ zutylizowane w centralnym punkcie
recyklingu domowych urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Symbol ten znajdujacy sig na urzadzeniu, w
instrukcji obstugi i na opakowaniu zwraca uwage na te wazng
kwestig. Materiaty, z ktérych wytworzono to urzadzenie,
nadajg sig do przetworzenia. Recykling zuzytych urzadzen gospodarstwa
domowego jest znaczgcym wktadem uzytkownika w ochrone srodowiska.
W celu uzyskania informacji dotyczgcych punktéw zbidrki nalezy
skontaktowac¢ sig z przedstawicielem witadz lokalnych.

This product is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the R&TTE directive 1999/5/EC. The Declaration of conformity can be found on: www.tristar.eu

SLOVENSKY

1 Zaciname

Dakujeme vam, Ze ste si zakUpili vyrobok znagky TOPCOM. Tento vyrobok
bol skonstruovany a zmontovany s maximalnym ohladom na vaSe potreby
a zivotné prostredie. My v spolo¢nosti TOPCOM myslime na budtcnost’
nasej planéty a nase deti, a preto je nasim ciefom v maximalnej moznej
miere pomahat chranit Zivotné prostredie. Z tohto dévodu sme sa rozhodli
znizZit pocet stran nasich pouzivatelskych priru¢iek a navodov. V tejto
kratkej prirucke dodanej s pristrojom TOPCOM ndjdete struéné vysvetlenie
ako sa instaluje a pouziva vas pristroj TOPCOM. Ak si stale Zelate
oboznamit' sa so vSetkymi funkciami vasho nového pristroja TOPCOM,
navstivte naSe internetové stranky (www.tristar.eu), kde si mozete
prevziat kompletnu pouzivatelsku priruéku vo vasom jazyku. Spolo¢nost
TOPCOM je presvedéend, ze tymto prispieva k vytvaraniu lep$ich
podmienok na nasej planéte, ale uspiet dokdZeme len s vaSou pomocou!

1.1 Bezpecnost’

S
Upozornenie. Nie je vhodné pre deti
mladSie ako 3 roky

.2 Vlozenie batérii

Odstrarite skrutku na zadnej strane jednotky.

Zatiahnite za jazy¢ek krytu batérii a zlahka kryt batérii odstrarite.
Nainstalujte 3 ‘AAA’ batérie tak, aby sledovali zobrazenu polaritu.
Znovu zaloZte kryt batérie.

Odstranovanie a likvidacia pouzitych batérii podla instrukcii.

1
1
2
3
4

Popis
Displej
Tlacidlo hlasitosti
Tlagidlo Zapnut/vypnat
Tlacidlo kanalov
Tlagidlo Push to talk (stlaéit pre hovor) PTT

Pouzitie Twintalker

.1 Zapnutie a vypnutie jednotky

apnutie:

Stlaéte a podrzte Tlagidlo Zapnut/vypnit () po dobu 3 sekund.
Jednotka “pipne” a displej sa rozsvieti.

Vypnutie:

. Stlaéte a podrzte Tlagidlo Zapnut/vypnit ) po dobu 3 sekund.
Jednotka “pipne” a displej bude prazdny.
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3.2 Nastavenie hlasitosti reproduktora

Su 4 drovne hlasitosti reproduktora

Stlacte tlacidlo hlasitosti pre nastavenie hlasitosti reproduktora. Kazdé
stlacenie zvysi Uroven hlasitosti.

3.3 Prijimanie signalu
Jednotka je nepretrzite a neustale v prijimacom rezime, ked je zapnuta a
nevysiela a neprenasa.

3.4 Prenasanie signalu

. Stlacte a podrzte tlacidlo PTT pre prenos.

. Podrzte jednotku vo vertikalnej pozicii s mikrofénom 10 cm od Ust a
rozpravaijte do mikrofénu.

. Uvolnite tlacidlo PTT, ked chcete zastavit prenos a vysielanie.

3.5 Zmena kanalov
Stlacte tlacidlo kanalov re zmenu kanala, kazdé stlaenie zmeni farbu
displeja. Kazda farba urcuje kanal.

4 Zaruka

Tento vyrobok je so zarukou na 24 mesiacov. Va$a zaruka je platna, ak je
vyrobok pouzivany podla a v sulade s inStrukciami a na Gcely, na ktoré bol
vyrobeny. A navyse, originalny nakup (faktara, Gétenka, predajny
pokladniény blok alebo potvrdenie o nakupeKvoli detailnym a podrobnym
podmienkam zaruky, prosime vid nasa servisna webova stranka:
www.service.tristar.eu

5 Smernice o ochrane zZivotného prostredia.

Toto zariadenie sa na konci Zivotnosti nesmie likvidovat' s
beznym komunalnym odpadom, ale musi sa zaniest na
miesto, kde sa recykluju elektrické zariadenia a spotrebna
elektronika. Tento symbol na zariadeni, v navode na obsluhu
a na obale vas na tuto déleziti skuto€nost upozoriuje.
Materialy pouzité na toto zariadenie je mozné recyklovat.
Recyklaciou pouzitych domacich spotrebicov vyznamne
prispievate k ochrane Zivotného prostredia. Informacie o zbernom mieste
vam poskytnu miestne urady.

HRVATSKI

Pocetak
Zahvaljujemo vam na kupovini ovog TOPCOM proizvoda. Ovaj proizvod je
dizajniran i sastavljen s najve¢om paznjom prema vama i okoli$u. S obzirom
da mi u TOPCOM volimo misliti o budu¢nosti naseg planeta i nase djece,
cilj nam je da ucinimo sve $to je u nasoj moci za pomo¢ u zastiti okolisa.
Zbog toga smo odludili smanijiti broj stranica nasih korisnickih vodica i
prirucnika proizvoda. U ovom kratkom priru¢niku isporu¢enom s vasim
TOPCOM aparatom pronaci ¢ete kratko objasnjenje kako instalirati i koristiti
vas TOPCOM aparat. Ukoliko jo$ uvijek Zelite otkriti sve osobine vaseg
novog TOPCOM aparata, molimo posjetite nasu web stranicu
(www.tristar.eu) gdje moZzete preuzeti kompletan korisnicki prirucnik na
vasem jeziku. Na ovaj na¢in, TOPCOM se nada da ¢e dati svoj udio u tome
da nas$ planet postane bolje mjesto, ali moZemo uspjeti samo uz vasu
pomoc!

1.1 Sigurnost

)
Upozorenje. Nije pogodno za djecu
mladu od 3 godine

1.2 Instalacija baterije
Uklonite vijak na straznjoj strani aparata.

Umetnite 3 ‘AAA’ baterije postujuci polaritet kao $to je prikazano.
Ugradite poklopac baterije.

IskoriStene baterije odlozite u skladu s uputama.

2 Opis

1. Zaslon

. Tipka glasnoce

. Tipka za uklju¢ivanjefisklju¢ivanje
. Tipka kanala

. Tipka pritisni za razgovor PTT

PN~

Koristenje Twintalkera

.1 Ukljucivanjeliskljucivanje aparata
a ukljucivanje:
Pritisnite i drzite () -Tipka za ukljugivanje/iskljucivanje 3 sekunde.
Aparat ¢e emitirati “bip” i zaslon ¢e zasvijetliti.
Za iskljucivanje:
. Pritisnite i drzite () -Tipka za ukljugivanje/iskljugivanje 3 sekunde.
Aparat ¢e emitirati “bip” i zaslon ce se iskljuciti.

2
3
4
5
3
3
Z

3.2 Podesavanje glasnoce zvucnika

Postoje 4 razine glasnoce zvuénika

Pritisnite tipku glasnoée za podeSavanje glasnoc¢e zvuénika. Svaki pritisak
&e povecati razinu zvuka.

3.3 Prijem signala
Aparat je stalno u modu prijema kada je uklju¢en i ne odasilje.

3.4 Odasiljanje signala

. Pritisnite i drzite tipku PTT za odaSiljanje.

. Aparat drzite u okomitom poloZaju s mikrofonom 10 cm od usta i
govorite u mikrofon.

. Pustite tipku PTT kada Zelite prekinuti odasiljanje.

3.5 Promjena kanala
Pritisnite tipku kanala za promjenu kanala, svakim pritiskom se mijenja boja
zaslona. Svaka boja oznacava kanal.

4 Jamstvo

Ovaj proizvod ima jamstvo u trajanju od 24 mjeseca. Vase jamstvo je
valjano ako se proizvod koristi u skladu s uputama i u svrhu za koju je
izraden. Dodatno, original dokaza kupovine (faktura, odrezak naplate ili
racuna) treba biti poslan zajedno s datumom kupovine, imenom trgovca i
brojem proizvoda. Za detaljne uvjete jamstva, molimo pogledajte nasu web
stranicu servisa: www.service.tristar.eu

5 Smijernice o zastiti okoli$a

Ovaj aparat se pri kraju svog Zivotnog vijeka ne smije odloZiti
u kuéni otpad ve¢ se mora odloZiti u centru za recikliranje
elektri¢nih i elektroni¢kih ku¢anskih aparata. Ovaj znak na
aparatu, korisnicki priru¢nik i ambalaza upozoravaju vas na
ovu vaznu ¢injenicu. Materijali od kojih je ovaj aparat izraden
mogu se reciklirati. Recikliranjem rabljenih ku¢anskih aparata
ucinit ¢ete znacajni doprinos u zastiti okolisa. Od lokalnih
vlasti zatrazite informacije o tockama za prikupljanje otpada radi
recikliranja.

Povucite jezi¢ak poklopca baterije i lagano uklonite poklopac baterije.

1 Prvi koraci

Hvala na kupovini ovog TOPCOM proizvoda. Ovaj proizvod je dizajniran i
sklopljen s velikom paznjom prema vama i Zivotnoj sredini. Mi u TOPCOM-
u volimo da mislimo na buduénost nase planete i nase dece, pa stoga
teZzimo da ucinimo sve $to je u nasoj moc¢i da pomognemo u o€uvanju
Zivotne sredine. Iz tog razloga smo odlugili da smanjimo broj stranica
korisni¢kih vodi¢a i priruénika za proizvode. U ovom kratkom priru¢niku koji
ste dobili uz TOPCOM uredaj moZete pronaci sazeto objasnjenje nacina
instalacije i koris¢enja vaseg TOPCOM uredaja. Ako ipak Zelite da otkrijete
sve mogucnosti vaseg novog TOPCOM uredaja, posetite nas veb-saijt
(www.tristar.eu) i preuzmite kompletan korisnicki priruénik na svom jeziku.
Na ovaj nac¢in, TOPCOM se nada da ¢e odigrati svoju ulogu u pretvaranju
planete u bolje mesto za Zivot, ali to moZzemo da uspemo samo uz vasu
pomo¢!

1.1 Bezbednost

)
Upozorenje. Nije pogodno za decu
uzrasta ispod 3 godine

1.2 Postavljanje baterije

1. Uklonite zavrtanj na zadnjoj strani jedinice.

2. Povucite pokretni poklopac prekrivaca baterije i pazljivo uklonite
prekrivac.

3. Umetnite 3 ,AAA” baterije, tako da polovi budu okrenuti na prikazan
nacin.

4. Ponovo instalirajte poklopac baterije.

Odlozite iskoriS¢ene baterije prema uputstvu.

Opis

Ekran

Taster za jacinu zvuka

Taster za uklju€ivanje/iskljucivanje
Taster kanala

Taster "pritisni za razgovor" PTT

Kori$¢enje Twintalkera

.1 Ukljucivanjel/iskljucivanje uredaja
a biste ukljucili:
Pritisnite i drzite () -Taster za ukljuivanje/isklju¢ivanje na 3 sekunde.
Jedinica ¢e se oglasiti zvu¢nim signalom i ekran ¢e zasvetleti.
Da biste iskljucili:
. Pritisnite i drzite () -Taster za ukljugivanje/isklju¢ivanje na 3 sekunde.
Jedinica ¢e se oglasiti zvu¢nim signalom i ekran ée se izgubiti.
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3.2 Podesavanje jacine zvuka na zvuéniku

Postoje 4 nivoa ja¢ine zvuka

Pritisnite taster za jacinu zvuka da biste podesili jacinu zvuka. Svaki pritisak
ée povecati jacinu zvuka.

3.3 Prijem signala
Uredaj je stalno u rezimu prijema kada je ukljucen i ne emituje signal.

3.4 Emitovanje signala

. Pritisnite i drzite PTT-taster za odasiljanje.

. Drzite uredaj u vertikalnom poloZaju sa mikrofonom udaljenim 10 cm
od usta i priCajte u mikrofon.

. Otpustite taster PTT kada Zelite da prekinete emitovanje.

3.5 Promena kanala
Pritisnite taster kanala da biste promenili kanal, svaki pritisak ¢e promeniti
boju ekrana. Svaka boja ozna¢ava kanal.

4 Garancija

Garancija na proizvod traje 24 meseca. Garancija vazi ako je proizvod
kori$¢en u skladu sa uputstvom i namenom. Pored toga, potrebno je priloZiti
originalni dokaz o kupovini (faktura, racun ili priznanica) sa datumom
kupovine, imenom prodavca i katalokim brojem proizvoda. Detaljne uslove
garancije potrazite na naSem servisnom veb-sajtu: www.service.tristar.eu

5 Smernice za zastitu zivotne sredine

Ovaj uredaj ne bi trebalo odlagati u kantu za dubre po isteku
veka trajanja, ve¢ se mora ponuditi na centralnom mestu za
recikliranje elektricnih i elektronskih kuénih aparata. Ovaj
simbol na uredaju, uputstvu za upotrebu i pakovanju skrece
vam paznju na vaznost ovoga. Materijali upotrebljeni u ovom
uredaju se mogu reciklirati. Reciklazom koris¢enih kuénih
aparata doprinosite zastiti Zivotne sredine. Raspitajte se kod
lokalnih nadleznih organa za informacije vezane za mesto sakupljanja
otpada za reciklazu.
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